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Funk-Türklingel
Bestimmungsgemäßer Gebrauch
Das Gerät ist für die drahtlose Besucher-Signalisierung im Rahmen der 
angegebenen Leistungswerte bestimmt.
Es ist anwendbar für zu Hause, im Büro, in der Fabrik, im Hotel und in der 
Empfangshalle, so dass Sie keinen Besucher verpassen.
Aus Sicherheits- und Zulassungsgründen (CE) ist das eigenmächtige 
Umbauen und/oder Verändern des Gerätes verboten. Der Funksender 
darf nicht zweckentfremdet werden.
Das Gerät ist nicht für den gewerblichen Gebrauch konzipiert.
Jede andere Verwendung ist bestimmungswidrig. Durch bestimmungs-
widrige Verwendung, Veränderungen am Gerät oder durch den 
Gebrauch von Teilen, die nicht vom Hersteller geprüft und freigegeben 
sind, können unvorhersehbare Schäden entstehen!

Jede nicht bestimmungsgemäße Verwendung bzw. alle nicht in dieser 
Gebrauchsanweisung beschriebenen Tätigkeiten am Gerät sind uner-
laubter Fehlgebrauch außerhalb der gesetzlichen Haftungsgrenzen des 
Herstellers.
Allgemeine Sicherheitshinweise

• Für einen sicheren Umgang mit diesem Gerät muss der Benutzer des 
Gerätes diese Gebrauchsanweisung vor der ersten Benutzung gele-
sen und verstanden haben.

• Beachten Sie alle Sicherheitshinweise! Wenn Sie die Sicherheitshin-
weise missachten, gefährden Sie sich und andere.

• Bewahren Sie alle Gebrauchsanweisungen und Sicherheitshinweise 
für die Zukunft auf.

• Wenn Sie das Gerät verkaufen oder weitergeben, händigen Sie unbe-
dingt auch diese Gebrauchsanweisung aus.

• Das Gerät darf nur benutzt werden, wenn es einwandfrei in Ordnung 
ist. Ist das Gerät oder ein Teil davon defekt, muss es außer Betrieb 
genommen und fachgerecht entsorgt werden.

• Verwenden Sie das Gerät nicht in explosionsgefährdeten Räumen 
oder in der Nähe von brennbaren Flüssigkeiten oder Gasen!

• Ausgeschaltetes Gerät immer gegen unbeabsichtigtes Einschalten 
sichern.

• Benutzen Sie keine Geräte, bei denen der Ein-Aus-Schalter nicht ord-
nungsgemäß funktioniert.

• Überlasten Sie das Gerät nicht. Benutzen Sie das Gerät nur für Zwe-
cke, für die es vorgesehen ist.

• Stellen Sie sicher, dass Kinder nicht mit dem Gerät spielen.
Umgang mit batteriebetriebenen Geräten

• Nur vom Hersteller zugelassene Batterien benutzen.
• Brandgefahr! Batterien niemals aufladen.
• Batterien bei Nichtbenutzung von Metallgegenständen fernhalten, die 

einen Kurzschluss verursachen könnten. Es besteht die Gefahr von 
Verletzungen und Brandgefahr.

• Bei falscher Benutzung kann Flüssigkeit aus der Batterie austreten. 
Batterieflüssigkeit kann zu Hautreizungen und Verbrennungen füh-
ren. Kontakt unbedingt vermeiden! Bei zufälligem Kontakt gründlich 
mit Wasser abspülen. Bei Augenkontakt zusätzlich umgehend ärztli-
che Hilfe in Anspruch nehmen.

• Die folgende Warnung bezieht sich auf die beinhaltete Knopfzelle:

Gerätespezifische Sicherheitshinweise
• Das Gerät darf nur in trockenen Innenräumen benutzt werden.
• Vermeiden Sie starke Hitze, Kälte oder direkte Sonneneinstrahlung.
• Gehen Sie vorsichtig mit dem Produkt um, durch Stöße, Schläge oder 

dem Fall aus bereits geringer Höhe wird es beschädigt.
• Symbole, die sich an Ihrem Gerät befinden, dürfen nicht entfernt oder 

abgedeckt werden. Nicht mehr lesbare Hinweise am Gerät müssen 
umgehend ersetzt werden.

Einlegen/Deinstallieren der Batterien
► Abb. A1

– Entlasten Sie die hintere Abdeckung des Bewegungsmelders und 
entfernen Sie die Batterieabdeckung, legen Sie 1 Stück Batterie mit 
der negativen Polarität nach unten in das Batteriefach ein und schrau-
ben Sie die Batterieabdeckung fest.

– Drücken Sie kurz die Taste [LERNEN] des Bewegungsmelders, die 
LED-Anzeige des Bewegungsmelders leuchtet auf, das bedeutet, 
dass die Batterie erfolgreich geladen wurde.

– Entfernen Sie die vordere Abdeckung der Türklingel und legen Sie 2 
Stück Batterien in das Batteriefach ein;

– Wenn der Klang von „Dingdong (doppelt)“ zu hören ist, bedeutet das, 
dass die Installation erfolgreich war.

Geräteinstallation
► Abb. A2

– Entlasten Sie die hintere Abdeckung des Gerätes, und befestigen Sie 
die hintere Abdeckung an der gewünschten Stelle und ziehen Sie die 
Schrauben an.

Funktionsdetail
Paarung
► Abb. B1

– Legen Sie die Batterie in den Bewegungsmelder ein und legen Sie die 
Batterien in die Türklingel. Innerhalb von 2 Minuten, nachdem die Bat-
terien für die Türklingel richtig eingesetzt wurden, befindet sich die 
Türklingel im Lernmodus.

– Drücken Sie die Taste [LERNEN] des Bewegungsmelders, um eine 
Kopplung herzustellen, wenn sich die Türklingel im Lernmodus befin-
det.

– Sobald ein „Dingdong“ zu hören ist; dies bedeutet, dass der Paa-
rungsvorgang erfolgreich abgeschlossen wurde.

Funktionsweise
► Abb. B2

• Wenn jemand den Erfassungsbereich betritt, ertönt die Türklingel.
Melodieauswahl
► Abb. B3

– Sie können zwischen 16 verschiedenen Melodien wechseln, indem 
Sie den Schalter an der Türklingel drücken.

Drei-Funktionsmodus
► Abb. B4
1. Nur Melodie
2. Nur Blitzlicht
3. Melodie + Blitzlicht
Vier Volumen zur Auswahl
► Abb. B5
1. 100% Volumen;
2. 75% Volumen;
3. 50% Volumen;
4. 25% Volumen;
Drei Arten von Betriebsmodi (für den Bewegungsmelder)
► Abb. B6
[ ] arbeitet den ganzenTag.
[ ] arbeitet tagsüber.
[ ] arbeitet nachts.
Paarungsspeicher entfernen
► Abb. B7

– Um den Paarungsspeicher zu entfernen, versetzen Sie die Klingel 
einfach in den Paarungsmodus, indem Sie die Batterien entfernen 
und wieder einsetzen.

– Drücken Sie nach dem Klingeln die Taste [LERNEN] des Bewegungs-
melders länger als 3 Sekunden und wenn die Klingel wieder läutet, 
bedeutet dies, dass der Paarungsspeicher erfolgreich gelöscht 
wurde.

– Wenn Sie den Erkennungsbereich erneut betreten, wird die Glocke 
keine Maßnahmen mehr ergreifen.

Reinigung und Wartung

– Gerät äußerlich mit einem leicht angefeuchteten Tuch reinigen.

– Keine Reinigungs- oder Lösemittel benutzen.

Störungen und Hilfe
Wenn etwas nicht funktioniert…

Oft sind es nur kleine Fehler, die zu einer Störung führen. Meistens kön-
nen Sie diese leicht selbst beheben. Bitte sehen Sie zuerst in der folgen-
den Tabelle nach, bevor Sie sich an den Händler wenden. So ersparen 
Sie sich viel Mühe und eventuell auch Kosten.

Können Sie den Fehler nicht selbst beheben, wenden Sie sich bitte direkt 
an den Händler. Beachten Sie bitte, dass durch unsachgemäße Repara-
turen auch der Gewährleistungsanspruch erlischt und Ihnen ggf. Zusatz-
kosten entstehen.

Entsorgung
Gerät entsorgen
Das Symbol der durchgestrichenen Mülltonne bedeutet: Batte-
rien und Akkus, Elektro- und Elektronikgeräte dürfen nicht in den 
Hausmüll. Sie können umwelt- und gesundheitsschädigende 
Stoffe enthalten.
Verbraucher sind verpflichtet, Elektro-Altgeräte, Gerätealtbatte-
rien und Akkus getrennt vom Hausmüll über eine offizielle Sammelstelle 
zu entsorgen um eine sachgerechte Weiterverarbeitung zu gewährleis-
ten. Die Rückgabe kann gemäß gesetzlicher Regelung kostenfrei z. B. 
über einen kommunalen Entsorgungsbetrieb oder über einen Händler 
erfolgen.
Batterien, Akkus und Lampen, die nicht fest in Elektro-Altgeräten 
verbaut sind und zerstörungsfrei entnommen werden können, 
müssen vor der Entsorgung entnommen und getrennt entsorgt 
werden. Lithiumbatterien und Akkupacks aller Systeme sind nur 
im entladenen Zustand bei den Rücknahmestellen abzugeben. Die Bat-
terien sind immer durch abkleben der Pole vor Kurzschlüssen zu sichern.
Jeder Endnutzer ist selbst für die Löschung personenbezogener Daten 
auf den zu entsorgenden Altgeräten verantwortlich.
Verpackung entsorgen
Die Verpackung besteht aus Karton und entsprechend gekenn-
zeichneten Kunststoffen, die wiederverwertet werden können.

– Führen Sie diese Materialien der Wiederverwertung zu.

Technische Daten

Brezžični zvonec
Pravilna uporaba
Naprava je predvidena za brezžično signalizacijo obiskovalcev v okviru 
navedenega območja zmogljivosti.
Uporabno za doma, v pisarni, tovarni, hotelu in v sprejemnici, tako da ne 
zgrešite nobenega obiskovalca.
Zaradi varnostnih razlogov in odobritev (CE) so prepovedane predelave 
in/ali samovoljne spremembe na napravi. Brezžični oddajnik se ne sme 
uporabljati v druge namene.
Naprava ni primerna za obrtne ali industrijske namene.
Kakršnakoli druga uporaba je nenamenska. Zaradi nenamenske upo-
rabe, sprememb na napravi ali uporabe delov, ki jih proizvajalec ni testiral 
in odobril, lahko pride do nepredvidljivih poškodb!
Vsaka nepravilna uporaba ali vse dejavnosti na napravi, ki niso opisane 
v tem priročniku za uporabo, so nedovoljene in zanje ne velja garancija 
proizvajalca.
Splošni varnostni napotki

• Za varno ravnanje s to napravo mora uporabnik naprave navodila 
prebrati in jih razumeti pred prvo uporabo.

• Upoštevajte vsa varnostna navodila! Če ne upoštevate varnostnih 
navodil, ogrožate sebe in ljudi okoli sebe.

• Vse priročnike za uporabo in varnostna navodila shranite za prihodnjo 
uporabo.

• Če napravo prodate ali daste naprej, nujno priložite tudi ta priročnik za 
uporabo.

• Napravo lahko uporabljate le, ko je v brezhibnem stanju.Če je 
naprava ali njen del pokvarjen, jo je treba izključiti in pravilno odstra-
niti.

• Naprave ne uporabljajte v prostorih, kjer se lahko sproži eksplozija, ali 
v bližini gorljivih tekočin ali plinov!

• Izklopljeno napravo vedno zavarujte pred nenamernim vklopom.
• Ne uporabljajte naprav, pri katerih stikalo za vklop/izklop ne deluje 

pravilno.
• Naprave ne preobremenjujte. Napravo uporabljajte samo v namen, za 

katerega je predvidena.
• Zagotovite, da otroci se z napravo ne igrajo.

Ravnanje z napravami na baterije
• Uporabljajte le baterije, ki jih priporoča proizvajalec.
• Nevarnost požara! Baterij nikoli ne polnite.
• Ko baterij ne uporabljate, naj ne pridejo v stik s kovinskimi predmeti, 

ki lahko povzročijo kratki stik. Obstaja nevarnost poškodb in nevar-
nost požara.

• Pri napačni uporabi lahko iz baterije izstopi tekočina. Baterijska teko-
čina lahko povzroči draženje kože in opekline. Obvezno preprečite 
stik! Pri naključnem stiku, temeljito sperite z vodo. Če pride v oči, 
dodatno nemudoma poiščite zdravniško pomoč.

• Naslednje opozorilo se nanaša na gumbno baterijo v izdelku:

Varnostna opozorila specifična za napravo
• Napravo je dovoljeno uporabljati samo v suhih notranjih prostorih.
• Izogibajte se veliki vročini, mrazu ali neposrednemu sončnemu obse-

vanju.
• Pri uporabi naprave bodite previdni, kajti zaradi sunkov, udarcev ali 

padcev iz že razmeroma majhne višine se lahko poškoduje.
• Simbolov, ki se nahajajo na napravi, ni dovoljeno odstraniti ali prekriti. 

Navodila na napravi, ki niso več vidna, je potrebno takoj zamenjati.

DE Gebrauchsanweisung

WARNUNG! VON KINDERN FERNHALTEN! Verschlucken kann 
zu Verätzung und Tod führen. Schwere Schädigung möglich 
schon zwei Stunden nach dem Verschlucken. Sofort ärztliche Hil-
fe suchen.

Vor Inbetriebnahme Gebrauchsanweisung lesen und beachten.

Das Gerät darf nur in trockenen Innenräumen benutzt werden.

ACHTUNG! Gefahr von Geräteschäden! Gerät beim Reinigen 
nicht in Wasser eintauchen.

GEFAHR! Verletzungsgefahr! Unsachgemäße Reparaturen 
können dazu führen, dass Ihr Gerät nicht mehr sicher funktio-
niert. Sie gefährden damit sich und Ihre Umgebung.

Fehler/Störung Ursache Abhilfe
Keine Funktion. Batterien leer? Batterie wechseln.

Batterien falsch einge-
legt?

Artikelnummer 321104
max. Lautstärke 78 dB
Sendefrequenz 433,92 MHz
max. abgestrahlte Sendeleistung 10 mW
Max. Sendereichweite (Freifeld) 40 m
Zul. Umgebungstemperatur 0…+35 °C
Sender (Bewegungsmelder)
Schutzgrad IP20
Batterien 1× CR2477, 3V DC
Erfassungsbereich des Bewegungsmelders max. 7 m
Erfassungsbereich des Bewegungsmelders 110°
Die Einbauhöhe des Bewegungsmelders 1,2 m
Empfänger (Türklingel)
Schutzgrad IP20
Batterien 2× AA, 1,5 V DC

SI Priročnik za uporabo

POZOR! HRANITE IZVEN DOSEGA OTROK! Zaužitje lahko 
povzroči razjede in smrt. Težke poškodbe se lahko pojavijo že v 
dveh urah po zaužitju. Takoj poiščite zdravniško pomoč.

Pred uporabo preberite in upoštevajte navodila za uporabo.
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Vstavljanje/odstranjevanje baterij
► sl. A1

– Razbremenite zadnji pokrov senzorja gibanja in odstranite pokrov 
predalčka za baterijo ter vanj vstavite 1 baterijo tako, da bo negativni 
pol baterije usmerjen navzdol v predalček. Nato ponovno privijte 
pokrov predalčka za baterijo.

– Na kratko pritisnite tipko [PROGRAMIRANJE] na senzorju gibanja. 
LED-prikaz senzorja gibanja bo zasvetil, kar pomeni, da je baterija 
pravilno vstavljena.

– Odstranite sprednji pokrov vratnega zvonca in v predalček za baterije 
vstavite 2 bateriji.

– Ko zaslišite zvok "ding dong" (dva krat), to pomeni, da je bila name-
stitev uspešna.

Namestitev naprave
► sl. A2

– Razbremenite zadnji pokrov naprave in ga pritrdite na želeno mesto 
ter zategnite vijake.

Podrobno o delovanju
Združevanje
► sl. B1

– Vstavite baterijo v senzor gibanja in nato še v vratni zvonec. V 2 minu-
tah po tem, ko ste pravilno vstavili baterije za vratni zvonec, se bo ta 
preklopil v način programiranja.

– Pritisnite tipko [PROGRAMIRANJE] senzorja gibanja, da vzpostavite 
povezavo, ko bo vratni zvonec v načinu programiranja.

– Ko zaslišite "ding dong" to pomeni, da je bilo združevanje uspešno.
Način delovanja
► sl. B2

• Ko kdo stopi na zaznavno območje senzorja, se bo oglasil vratni zvo-
nec.

Izbor melodije
► sl. B3

– S pritiskom na stikalo na vratnem zvoncu lahko izbirate med 16 raz-
ličnimi melodijami.

Način treh funkcij
► sl. B4
1. Samo melodija
2. Samo utripanje
3. Melodija + utripanje
Štiri možnosti izbire glasnosti
► sl. B5
1. 100% glasnost;
2. 75% glasnost;
3. 50% glasnost;
4. 25% glasnost;
Trije načini delovanja (za senzor gibanja)
► sl. B6
[ ] deluje ves dan.
[ ] deluje podnevi.
[ ] deluje ponoči.
Brisanje pomnilnika združevanj
► sl. B7

– Če želite izbrisati pomnilnik združevanj, zvonec enostavno preklopite 
v način za združevanje tako, da odstranite in znova vstavite baterije.

– Če po tem, ko zazvoni, tipko [PROGRAMIRANJE] senzorja gibanja 
pritisnete za dlje kot 3 sekunde in se zvonec ponovno oglasi, to 
pomeni, da ste uspešno izbrisali pomnilnik združenih naprav.

– Če ponovno ne stopite na zaznavno območje, zvonec več ne bo nare-
dil nič.

Čiščenje in vzdrževanje

– Zunanjost naprave čistite z rahlo navlaženo krpo.
– Ne uporabljajte čistil ali topil.

Motnje in pomoč
Ko nekaj ne deluje…

Vzrok motnje je pogosto samo majhna napaka. To napako lahko pogosto 
odpravite sami. Preden se za pomoč obrnete na prodajalca, si najprej 
oglejte naslednjo razpredelnico. S tem se izognete nepotrebnemu trudu 
in morebitnim stroškom.

Če napake ne morete odpraviti sami, se obrnite neposredno na vašo pro-
dajalca. Upoštevajte, da v primeru nestrokovno izvedenih popravil lahko 
izgubite pravice, ki izhajajo iz garancije; morebiti boste imeli tudi dodatne 
stroške.

Odlaganje med odpadke
Odlaganje naprave med odpadke
Simbol prečrtanega koša za smeti pomeni: baterij in akumulator-
jev ter elektronskih in električnih naprav ni dovoljeno metati med 
gospodinjske odpadke. Vsebujejo lahko namreč okolju in zdravju 
škodljive snovi.
Potrošniki so dolžni odpadne elektronske naprave ter rabljene 
baterije in akumulatorje naprav odstraniti ločeno od gospodinjskih odpad-
kov prek uradnih zbirnih mest ter tako poskrbeti za pravilno nadaljnjo upo-
rabo in recikliranje teh. Vračilo je v skladu z zakonskimi predpisi mogoče 
brezplačno, npr. v komunalnem obratu za ravnanje z odpadki ali pri 
trgovcu.
Baterije, akumulatorje in svetila, ki niso fiksno vgrajeni v odpadno 
električno opremo in jih je mogoče odstraniti brez poškodovanja, 
je treba pred odstranitvijo opreme odstraniti in zavreči ločeno. 
Litijeve baterije in akumulatorske pakete vseh sistemov je treba 
oddati na zbirno mesto samo povsem izpraznjene. Pole baterij je treba 
vedno prelepiti in jih tako zaščititi pred kratkimi stiki.
Vsak končni uporabnik je sam odgovoren za izbris osebnih podatkov z 
odpadne elektronske naprave.
Odlaganje embalaže med odpadke
Embalaža vsebuje karton in ustrezno označene umetne mase, 
ki se lahko reciklirajo.

– Te materiale namenite za reciklažo.

Tehnični podatki

Rádiós ajtócsengő
Rendeltetésszerű használat
A készülék a megadott teljesítményértékek keretein belül a látogatók 
vezeték nélküli jelzésére szolgál.
Használható otthon, az irodában, üzemben, szállodában és fogadótér-
ben, hogy egy látogatót se mulasszon el.
Biztonsági és engedélyezési okok (CE) miatt a készüléket tilos önkénye-
sen átalakítani és/vagy módosítani. A rádióadó nem használható a céljá-
tól eltérő módon.
A készülék nem ipari felhasználásra szolgál.
Minden más alkalmazás ellentmond az előírtnak. A nem előírásos alkal-
mazás, a készülék megváltoztatása, vagy a gyártó által nem ellenőrzött 
és jóváhagyott alkatrészek használata előreláthatatlan károsodásokhoz 
vezethet.
Minden rendeltetési céltól eltérő használat ill. a használati utasításban fel 
nem sorolt tevékenység nem megengedettnek számít, és kívül esik a 
gyártó törvényes szavatossági körén.
Általános biztonsági előírások

• A készülék csak akkor kezelhető biztonságosan, ha az első használat 
előtt a kezelő elolvasta és megértette ezt a használati utasítást.

• Tartsa be az összes biztonsági előírást! A biztonsági előírások figyel-
men kívül hagyásával önmagát és másokat is veszélyeztet.

• Minden használati utasítást és biztonsági előírást őrizzen meg a 
későbbi felhasználásra.

• Ha a készüléket eladja vagy odaadja, feltétlenül adja vele ezt a hasz-
nálati utasítást is.

• A készüléket csak akkor szabad használni, ha az kifogástalan állapot-
ban van. Ha a készülék vagy egy része hibás, akkor azt üzemen kívül 
kell helyezni és hulladékként szakszerűen kell eltávolítani.

• A készüléket ne alkalmazza robbanásveszélyes helyeken vagy gyúl-
ékony folyadékok vagy gázak közelében!

• A kikapcsolt készüléket mindig biztosítsa véletlen bekapcsolás ellen.
• Ne használjon olyan készüléket, amelyen a ki-be kapcsológomb nem 

működik megfelelően.
• Ne terhelje túl a készüléket. Csak a rendeltetési céljának megfelelően 

használja a gépet.
• Biztosítsa, hogy gyermekek ne játszhassanak a készülékkel.

Elemekkel működő készülékek kezelése
• Csak a gyártó által jóváhagyott elemeket alkalmazza.
• Tűzveszély! Az elemeket soha ne töltse fel.
• Ha nem használja az elemeket, tartsa távol őket fémtárgyaktól, ame-

lyek rövidzárlatot okozhatnak. Fennáll a személyi és égési sérülések 
veszélye.

• A helytelen használat során kifolyhat az elem. Az elemfolyadék bőr-
pírhoz és égési sérülésekhez vezethet. Feltétlenül kerülje az érintke-
zést! Ha véletlenül ráömlik, alaposan öblítse le vízzel. Ha szembe 
kerül, azonnal forduljon orvoshoz.

• Az alábbi figyelmeztetés a mellékelt gombelemre vonatkozik:

A készülékre jellemző biztonsági utasítások
• A készüléket csak száraz beltérben szabad használni.
• Kerülje a nagyon meleg vagy hideg helyeket, vagy a közvetlen nap-

sugárzást.
• Óvatosan kezelje a terméket, mert lökésektől, ütésektől, illetve már 

kis magasságokból leesve is megsérül.
• A készüléken található jelzéseket nem szabad leszedni vagy leta-

karni. A már nem olvasható feliratokat haladéktalanul cserélje le.

Az elemek berakása/kivétele
► A1. ábra

– Tehermentesítse a mozgásérzékelő hátsó burkolatát és távolítsa el az 
elemburkolatot, tegyen be 1 db elemet az elemtartóba a negatív pólu-
sával lefelé, majd csavarozza vissza az elemburkolatot.

– Nyomja meg röviden a mozgásérzékelő [TANULÁS] gombját, a moz-
gásérzékelő LED-kijelzője felvillan, ez azt jelenti, hogy az elem töltése 
sikeres volt.

– Távolítsa el az ajtócsengő első burkolatát és tegyen be 2 darab ele-
met az elemtartóba;

– Ha a „Ding-dong (kettős)“ hangot hallja, akkor a telepítés sikerült.

A készülék felszerelése
► A2. ábra

– Tehermentesítse a mozgásérzékelő hátsó burkolatát és rögzítse a 
hátsó burkolatot a kívánt helyen és húzza meg a csavarokat.

Funkciók részletezése
Párosítás
► B1. ábra

– Tegye be az elemet a mozgásérzékelőbe, majd tegye be az elemeket 
az ajtócsengőbe. Miután az ajtócsengőbe helyesen betette az eleme-
ket, az ajtócsengő 2 percig tanuló módban található.

– Nyomja meg a mozgásérzékelő [TANULÁS] gombját a kapcsolat lét-
rehozásához, amikor az ajtócsengő tanuló módban található.

– Ha a „Ding-dong“ hangot hallja; ez azt jelenti, hogy a párosítási folya-
mat sikeresen befejeződött.

Működés
► B2. ábra

• Amint valaki belép az érzékelési tartományba, az ajtócsengő megszó-
lal.

Dallamkiválasztás
► B3. ábra

– 16 különböző dallam között lehet váltani, ha az ajtócsengőn található 
kapcsolót megnyomja.

Három funkció mód
► B4. ábra
1. Csak dallam
2. Csak villanás
3. Dallam + villanás
Négyféle hangerő
► B5. ábra
1. 100% hangerő;
2. 75% hangerő;
3. 50% hangerő;
4. 25% hangerő;
Három fajta üzemmód van (a mozgásérzékelőre vonatkozóan)
► B6. ábra
[ ] egész nap működik.
[ ] napközben működik.

[ ] éjjelente működik.
Párosítási memória törlése
► B7. ábra

– A párosítási memória törléséhez egyszerűen helyezze a csengőt 
párosítási módba, közben az elemeket vegye ki, majd helyezze vis-
sza.

– Nyomja meg a csengetés után a mozgásérzékelő [TANULÁS] gomb-
ját 3 másodpercnél hosszabb ideig és amikor a csengő újra megszó-
lal, az azt jelenti, hogy a párosítási memória törlése sikeres volt.

– Ha ismét belép a felismerési tartományba, a csengő nem fog megszó-
lalni.

Tisztítás és karbantartás

– A készülék külsejét enyhén nedves kendővel tisztítsa le.
– Ne használjon tisztító- vagy oldószert.

Üzemzavarok és elhárításuk
Amikor valami nem működik…

Kis hibák is gyakran vezethetnek üzemzavarhoz. Legtöbbször ezeket 
saját maga is elháríthatja. Mielőtt az áruházhoz fordulna, nézze át az 
alábbi táblázatot. Ezzel sok fáradságot, illetve adott esetben költségeket 
is megtakarít.

Ha a hibát nem tudja maga elhárítani, forduljon közvetlenül az áruházhoz. 
Tartsa szem előtt, hogy a szakszerűtlen javítások miatt a szavatossági 
kötelezettség elvész, és Önnek adott esetben további költségeket okoz-
hat.

Selejtezés
A készülék selejtezése
Az áthúzott kuka szimbólum jelentése a következő: Az elemeket 
és akkukat, az elektromos és elektronikus készülékeket nem 
szabad a háztartási hulladékok közé tenni. Ezek a környezetre 
és egészségre káros anyagokat tartalmazhatnak.
A felhasználó köteles a régi elektromos készülékeket, a készülék 
használt elemeit és akkumulátorait a háztartási hulladékoktól különvá-
lasztva a hivatalos gyűjtőhelyen keresztül ártalmatlanítani a szakszerű 
további feldolgozás biztosításához. A leadás a jogszabályi előírásoknak 
megfelelően díjmentesen végezhető, pl. településihulladék-ártalmatla-
nító társaságon vagy kereskedőn keresztül.
Az olyan elemeket, akkumulátorokat és lámpákat, amelyek nin-
csenek fixen beépítve a régi elektromos készülékbe és roncso-
lásmentesen eltávolíthatók belőle, ártalmatlanítás előtt ki kell 
venni és külön kell ártalmatlanítani. Az összes rendszer lítium 
elemeit és akkucsomagjait csak lemerült állapotban szabad leadni a vis-
szavételi helyen. Az elemeket a pólusok leragasztásával kell védeni a 
rövidzárlat ellen.
Minden végfelhasználó saját maga felel az ártalmatlanítandó készüléken 
lévő személyes adatainak törléséért.
A csomagolás selejtezése
A csomagolás anyaga karton és megfelelően jelölt műanyag, 
ami újra hasznosítható.

– Ezeket juttassa el az újrahasznosításba.

Műszaki adatok

Naprava se sme uporabljati samo v suhih notranjih prostorih.

OBVESTILO! Nevarnost poškodb na napravi! Naprave pri 
čiščenju ne potapljajte v vodo.

NEVARNOST! Nevarnost poškodbe! Nestrokovno izvedena 
popravila lahko povzročijo, da vaša naprava ne deluje več varno. 
S tem ogrožate sebe in okolje.

Napaka/motnja Vzrok Rešitev
Naprava ne deluje. Ali so baterije prazne? Zamenjajte baterije.

Ali so baterije nepravil-
no vstavljene?

Številka artikla 321104
Najv. glasnost 78 dB
Frekvenca oddajanja 433,92 MHz
maks. sevana oddajna moč 10 mW
Najv. doseg oddajanja (prosto polje) 40 m
Dovoljena temperatura okolice 0…+35 °C
Oddajnik (senzor gibanja)
Stopnja zaščite IP20
Baterije 1× CR2477, 3V DC

Zaznavno območje senzorja gibanja max. 7 m
Zaznavno območje senzorja gibanja 110°
Montažna višina senzorja gibanja 1,2 m
Sprejemnik (vratni zvonec)
Stopnja zaščite IP20
Baterije 2× AA, 1,5 V DC

HU Használati utasítás

FIGYELEM! GYERMEKEKTŐL TÁVOL TARTANDÓ! Lenyelése 
marási sérüléseket és halált okozhat. Súlyos sérülés már a lenye-
lést követő két órán belül lehetséges. Azonnal forduljon orvoshoz.

Üzembe helyezés előtt olvassa el a használati útmutatót és tartsa 
be az utasításait.
A készülék csak száraz belső helyiségekben alkalmazható.

Številka artikla 321104

FIGYELEM! A készülék megsérülhet! Tisztítás közben a 
készüléket ne mártsa vízbe.

VESZÉLY! Sérülésveszély! A szakszerűtlen javítások miatt elő-
fordulhat, hogy készüléke többé nem működik biztonságosan. 
Ezzel veszélyezteti önmagát és a környezetét.

Hiba/üzemzavar Ok Elhárítás
Az egység nem 
működik.

Kiürült az elem? Cserélje ki az elemeket.

Az elemeket rosszul he-
lyezte be?

Cikkszám 321104
Max. hangerő 78 dB
Adófrekvencia 433,92 MHz
kisugárzott max. adóteljesítmény 10 mW
Max. sugárzási hatótávolság (szabadban) 40 m
Megengedett környezeti hőmérséklet 0…+35 °C
Adó (mozgásérzékelő)
Védelmi mód IP20
Elemek 1× CR2477, 3V DC
A mozgásérzékelő érzékelési tartománya max. 7 m
A mozgásérzékelő érzékelési tartománya 110°
A mozgásérzékelő beépítési magassága 1,2 m
Vevő (ajtócsengő)
Védelmi mód IP20
Elemek 2× AA, 1,5 V DC


